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Уважаемые коллеги!
Вы держите в руках сборник текстов докладов, которые были пред­

ставлены на I студенческой научной конференции «Актуальные про­
блемы исследования стран Азии и Африки: неравенство и многообразие». 
Конференция состоялась онлайн 6 ноября 2020 года, в ней приняли 
участие более 60 человек: студенты бакалавриата и магистратуры из 
многих регионов России, в том числе из Москвы, Санкт-Петербурга, 
Казани, Липецка, а также студенты из Италии и Киргизии. 

Несмотря на то, что это был первый организаторский опыт для Сту­
денческого научного общества Департамента востоковедения и африка­
нистики Санкт-Петербургского филиала Национального исследователь­
ского университета «Высшая школа экономики», осложненный 
необходимостью провести мероприятие в дистанционном формате в 
связи с пандемией COVID-19, конференция прошла интересно и пло­
дотворно. Заседания состоялись в теплой дружеской атмосфере, в них 
приняли участие не только сами докладчики, но и слушатели — как 
студенты, так и преподаватели, благодаря чему обсуждение докладов 
было живым и занимательным. 

Работа конференции проходила по трём секциям: «История и антро­
пология», «Культура и религия» и «Политика и экономика». Тематика 
докладов охватила широкий спектр актуальных направлений исследо­
вания стран Азии и Африки. 

Для публикации были отобраны двадцать девять наиболее ярких до­
кладов, сделанных в рамках конференции. Отбор и рецензирование 
текстов осуществили преподаватели Департамента востоковедения и 
африканистики Санкт-Петербургского филиала Национального иссле­
довательского университета «Высшая школа экономики». От лица 
участников конференции и Студенческого научного общества выражаю 
благодарность всем коллегам, выступившим в роли модераторов конфе­
ренции и рецензентов докладов. 

Несмотря на то, что конференция студенческая и для большинства 
участников это первый опыт публикации, хочется отметить высокий 
уровень многих докладов, оригинальность тем, выбранных авторами, и 
научную новизну. 

Надеюсь, что организация конференции с последующей публикаци­
ей материалов станет ежегодной традицией для Студенческого научно­
го общества, и будущие конференции вызовут большой интерес всех, 
кто интересуется востоковедными исследованиями.

Ответственный редактор
Куратор Студенческого научного общества  

Департамента востоковедения и африканистики
Старикова Е. О.



Dear Colleagues!
You are holding in your hands the book of reports of the Ist Student 

Conference «Current research issues in Asian and African studies: inequality 
and diversity». The conference was held online on November 6, 2020 and 
was attended by over 60 undergraduate and graduate students from many 
regions of Russia, including Moscow, St. Petersburg, Kazan, Lipetsk, as well 
as foreign students from Italy and Kyrgyzstan. 

Despite being the first managerial experience for the Student Research 
Society of the Department of Asian and African Studies of National Research 
University Higher School of Economics — St. Petersburg, complicated by 
the need to hold the event remotely because of the COVID-19 pandemic, the 
conference has been interesting and fruitful. The panels were held in a warm 
and friendly atmosphere, attended not only by the speakers themselves, but 
also by the audience — both students and teachers, which made the discussion 
of the reports lively and engaging.

The work of the conference included reports at three panels: «History and 
anthropology», «Culture and religion» and «Politics and Economics». The 
topics of the reports covered a wide range of current research areas in Asia 
and Africa.

Twenty-nine most outstanding reports delivered during the conference 
were selected for publication. The selection and review of the texts was carried 
out by members of the Department of Asian and African studies of National 
Research University Higher School of Economics — St. Petersburg. On behalf 
of the conference participants and Student Research Society, we express our 
gratitude to all colleagues who acted as moderators of the conference and 
reviewers of the reports. 

Despite the fact that the conference was a student event and for most 
participants it is the first experience of publication, we would like to highlight 
the high level of many reports, the originality of the topics chosen by the 
authors, and their scientific novelty. 

We hope that conference organization with subsequent publication of 
materials will become an annual tradition for the Student Research Society, 
and future conferences will receive the same response and interest.

Editor in chief
Curator of the Student Research Society  

of the Department of Asian and African studies
Starikova E. 
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ХАЛЛЮ («КОРЕЙСКАЯ ВОЛНА»)  
В КИТАЕ, ВЬЕТНАМЕ И КНДР: СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ

Аннотация: Данное исследование посвящено выявлению специфики 
рецепции контента «корейской волны» в таких странах как Китай, Вьет­
нам и КНДР.

Ключевые слова: халлю, корейская волна, культурная рецепция, 
столкновение медиасфер.

Keywords: hallyu, Korean wave, cultural reception, collision of mediascapes.

Популярная культура Южной Кореи к настоящему времени полу­
чила широкое распространение не только в Азии, но и во всем мире1. 
Особую известность во многих странах мира приобрели такие про­
дукты корейской креативной сферы, как К-поп (корейская популярная 
музыка) и дорамы (корейские телесериалы). Однако проблема особен­
ностей рецепции контента халлю в Азии изучена недостаточно, чем 
и обуславливается актуальность настоящей работы. 

Цель данного исследования — выявить специфику рецепции про­
дуктов «корейской волны» в Китае, Вьетнаме и КНДР посредством 
выполнения следующих задач: определить методы и формы воспри­
ятия корейских культурных продуктов в трех странах и проанализи­
ровать причины и способы ограничения экспорта халлю в КНР и КНДР.

Методология настоящего исследования базируется на использова­
нии метода сравнительного кейс-стади. Кроме того, был задействован 
диахронический метод, позволивший проследить эволюцию халлю  
в период с конца 1990-х гг. по настоящее время. Также в ходе изучения 
аудиовизуальных источников (телесериалов, музыкальных клипов  
и т. д.) применялся метод контент-анализа.

1  Для обозначения процесса экспорта южнокорейской массовой культуры  
за рубеж применяется термин «корейская волна» (халлю).
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Зародившийся в Азии в конце 1990-х гг. и распространившийся  
по всему миру феномен халлю является ярким примером успешной 
интеграции в глобальное культурное пространство посредством про­
изводства уникального контента, основанного на соединении западной 
и восточной культурных традиций [10, с. 436]. Данный опыт РК привлек 
внимание многих азиатских производителей медиапродуктов, поже­
лавших перенять его с целью создания собственной индустрии раз­
влечений и последующего включения в мировую медиасферу. Кроме 
того, рецепции продуктов халлю в азиатском регионе способствовала 
ее огромная популярность, а также наличие общего конфуцианского 
культурно-исторического контекста [11, с. 161] и государственной 
поддержки со стороны РК [3, р. 166], что позволило ей проникнуть не 
только в Китай и Вьетнам, но и в закрытую Северную Корею. 

В ходе исследования было выявлено, что в каждой изученной стра­
не процесс восприятия «корейской волны» имеет определенную спец­
ифику. Так в КНДР рецепция халлю осуществляется лишь посредством 
контрабанды ее продуктов [5, р. 278], поэтому точных данных о том, 
насколько глубока культурная диффузия, нет. Однако заявления бе­
женцев подтверждают, что влияние южнокорейской поп-культуры на 
северокорейскую молодежь достаточно сильно, в связи с чем хранение 
и распространение нелегального контента «корейской волны», созда­
ющего положительный имидж государству-неприятелю и становяще­
гося впоследствии одним из факторов принятия решения о побеге  
из страны, карается в соответствии с правовыми нормами [9] вплоть 
до применения смертной казни [5, Р. 279].

Что касается Китая и Вьетнама, где использование продуктов хал­
лю не запрещено законом, процесс восприятия можно разделить на 
несколько этапов: пять в КНР [6, Р. 144–152] и четыре в СРВ [8]. Од­
нако, если сравнивать саму динамику рецепции, различия существен­
ны: в СРВ восприятие «корейской волны» на протяжении всех четырех 
стадий происходило без каких-либо препятствий и никогда не стал­
кивалось с организованным противодействием со стороны властей [7], 
подвергаясь только критике со стороны общества; в КНР, напротив, 
общественная неприязнь подкреплялась применением как официаль­
ных (постановление ГУППРКТ КНР1 2005 г. о запрете транслировать 
корейские дорамы больше 20 часов в год), так и негласных мер со сто­

1  Государственное управление прессы, публикаций, радио, кино и телевидения 
КНР, с 2018 г. — Национальное управление радио и телевидения КНР.
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роны руководства страны (неофициальный запрет на халлю, начав­
шийся в 2016 г.) [6, Р. 150], что в разные периоды, в особенности  
на втором и четвертом этапах, искусственно замедляло рецепцию.

Способы восприятия халлю в Китае и Вьетнаме, однако, практи­
чески идентичны и включают в себя создание ремейков корейских 
фильмов и сериалов, совместный выпуск музыкальных композиций 
при участии корейских айдолов, а также сотрудничество в сфере ки­
нопроизводства [1]. Отличается лишь степень адаптации и распро­
странения контента «корейской волны». Несмотря на препятствование 
рецепции, в последние годы китайская сторона активно перенимает 
опыт корейских специалистов в сфере производства продуктов мас­
совой культуры и, опираясь на него, создает собственную индустрию 
развлечений, которая уже начинает конкурировать с южнокорейской. 
Помимо этого, Китай предпринимает весьма удачные попытки заменить 
продукты халлю собственными, созданными на их основе, но пере­
работанными и вобравшими в себя национальную специфику. 

Что касается восприятия «корейской волны» во Вьетнаме, следует 
заметить, что проходящая без помех культурная диффузия не так глу­
бока, как в Китае, поскольку инициатива практически полностью 
принадлежит корейской стороне. Так в стране с подачи корейских 
компаний создаются совместные предприятия, занимающиеся отбором, 
обучением и продвижением вьетнамских артистов согласно стандартам 
халлю, что фактически означает перенос корейских практик на вьет­
намские реалии и подразумевает копирование моделей управления 
индустрией развлечений. По этой причине на вьетнамском рынке  
у «корейской волны» практически отсутствует конкуренция. Кроме 
того, корейские инвесторы имеют немалое влияние в сфере вьетнам­
ского кинопроката: в 2017 г. суммарная доля рынка корейских компа­
ний CJ-CGV и LOTTE, владеющих 57 кинотеатрами по всей стране, 
составила более 70% [8]. 

В целом, во всех трех странах процесс рецепции халлю имеет опре­
деленные особенности, однако существует общая черта: и в КНР,  
и в СРВ, и в КНДР имеет место столкновение интересов собственной 
культурной политики с интересами культурной политики РК, что вы­
ражается как в наличии неприязни со стороны общества, так и в на­
ложении официальных и неофициальных санкций на продукты «ко­
рейской волны». Однако причины, по которым во Вьетнаме восприятие 
проходит свободно, а в Китае и Северной Корее сталкивается с запре­
тами, не ограничиваются конфликтом медиасфер.
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В случае с КНДР главной причиной следует считать политический 
курс страны, который определяет характер культурной политики: так 
периоды обострения вражды между Севером и Югом характеризовались 
ужесточением карательных мер за контрабанду контента халлю, а не­
давнее потепление в отношениях в связи с Межкорейскими саммита­
ми 2018 г. сопровождалось отходом от прежней культурной политики 
и допуском К-поп исполнителей на северокорейскую сцену [4].

Во Вьетнаме ситуация обстоит несколько иначе. Несмотря на на­
личие общественного недовольства контентом «корейской волны», 
представляющего собой действительный конфликт культурных инте­
ресов, власти не принимают никаких ограничительных мер, посколь­
ку экономическая выгода от сотрудничества с корейской стороной, 
крайне высока, а вьетнамская индустрия развлечений получает воз­
можность развиваться за счет инвестиций крупных южнокорейских 
компаний (LOTTE, CJ Group) [6, р. 147].

Лишь в Китае препятствование рецепции обуславливается непо­
средственно столкновением культурных интересов. Запреты на халлю 
налагались, в основном, из-за того, что ее контент пользовался гораз­
до больше популярностью, чем китайский, что препятствовало раз­
витию собственной индустрии [2, р. 88]. Введение ограничений было 
подобно политике импортозамещения и имело целью повысить кон­
курентоспособность отечественных производителей медиапродуктов 
для последующего распространения культурного влияния в данной 
сфере по всей Азии. По этой же причине китайская сторона в другие 
периоды активно сотрудничала с корейской, перенимая опыт и созда­
вая собственную индустрию развлечений. Таким образом, конфликт 
медиасфер РК и КНР стал движущей силой развития китайской поп-
культуры, что подготовило почву для успешной повторной глокали­
зации в регионе. В связи с этим, представляется, что дальнейшее ис­
следование процесса рецепции «корейской волны» в Азии следует 
сфокусировать на особенностях китайской индустрии развлечений,  
ее связи с халлю и перспективах развития.
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